ISSN 2409-1154 HaykoBwui BicHUK MixxHapoaHOro rymaHitapHoro yHiBepcutety. Cep.: ®inonoris. 2021 Ne 50 tom 2

VK 81°25=811.133.1=811.161.2

DOTI https://doi.org/10.32841/2409-1154.2021.50-2.20

3axaposa K. C.,
ORCID ID: 0000-0003-2373-5723

ACNIPAHMKQ Kagheopu meopii | nPAKMUKU Neperaady POMaHCbKux Mos imeni Mukonu 3eposa
Kuiscvrcoeo nayionanvroeo yrisepcumemy imerni Tapaca Llesuenka

JIEKCUKO-CEMAHTUYHI ACITEKTU IIEPERJIAJTY
IOPUINYHUX TEPMIHIB

AHoTtaniss. Y crarti po3mIIHYTO JIEKCHKO-CEMaHTHYHI
acleKTH nepexyany (GpaHIy3bKUX Ta YKPaiHCHKUX FOpHIUY-
HUX TepMiHiB. [IpoBeneHo aHani3 MIIAXiB BIATBOPEHHS IOpU-
JUYHUX TEPMIHIB y MOBHIiH mapi ¢paHily3bka <> yKpaiHCbKa.
Hanano aprymeHTH TOro, 4oMy (paHIry3bka MOBa MOXe OyTH
OZIHI€10 3 MOB IIEPILLIOT0 BUOOPY Mijl yac NepeKsiaiiB HOpMaTUB-
HO-TIPaBOBUX akTiB €Bponelcbkoro Coro3y. 3’4COBaHO 3Ha-
YEHHs! IOPUIUYHOIO MepeKiany Juls PO3BUTKY HaIlOHAJIbHOI
[IPaBOBOI Taily3i Ta, 30KpeMa, Hal[loHaJIbHOI IPaBHUYOI TepMi-
HoJorii. Po3nIsHyTO NOHATTS TepMiHa Ta HOro OCHOBHI Xapak-
TEPUCTUKHU — 3PYUHICTh 1 IMPUAATHICTH A0 (DYHKIIOHYBAHHS
y HpaBHMYUX TEKCTaxX. BiMoBiIHO JO CeMAHTHYHOI HAIOB-
HEHOCTI NIPaBHUYI TEPMIHU 3aIPONOHOBAHO MOAUIATH HA TPU
rpynu: 1) Ti, SKi MalOTh NPUHAJIEKHICTH JIMIIE JI0 FOPUIHUYHOT
raiysi: notification — odiuiiine MOBiIOMIICHHS; HOTU]IKALis;
tontine — ToHTiH; extradition — ekCcTpaauLis; 2) IpaBHUYI Tep-
MiHH, SKi B)KUBAIOThCS B JIITEPaTypHiil MOBI Ta MalOTh CIIOPiJ-
HEHI CeMaHTHYHI 3HaueHHs: décision — pimenHs; témoin — cBi-
Jok; fait — n1is1, BUMHOK; 3) iHTE€pHALIOHANI3MH B JIiTepaTypHiil
MOBI, SIKi € KOAM(DIKOBAHUMU TEPMiHAMU Yy HPaBOBiil ramysi:
action — akuisi / 1030B; minute — MiHyTa / OpUriHa, NepIioTBip;
citation — nuTara / BUKJIUK [0 Cydy. BusBieHo, 110 npaBHuYi
TEpMiHU 3 HEPIIOi IPYNU MAIOTh By3bKUI CEMaHTUYHUM 3MiCT,
3a3BUYall I03HAUAIOTh KOHKPETHI IIPaBOB1 IOHATTA Ta JOCUTD
YacToO € IOPUIUYHUMM iHTepHalioHalli3MaMH. XapaKTepHOIO
O3HAKOIO TEpMiHIB i3 Apyroi rpynu € iXHs IMONICEMIYHICTb.
Tepminu 3 TpeTbOI IPyNU MOXKYTh CTBOPIOBATH TPYIHOILI i
yac nepeKiany, OCKUIbKY 3aJIeXKHO BiJl MOBU BXKUBAHHS BOHU
MaroTh Pi3HY KUIBKICTb y3yaJbHHUX 3HAU€Hb, HAJNEXaTb 10 pi3-
HUX JEHOTATIB Ta CTBOPIOIOTH MDKMOBHY OMOHIMit0. OCKUIbKH
JIEKCUYHI OIUHUIII MOXYTb 3alI03U4yBaTUCS PI3HUMU MOBaMU
HEOHOYaCHO, BUHUKAIOTh BUIAJKU, KOJIM Yy BUXIAHIM MOBi
nepexiasy clIoBo € KoAu(iKoOBaHMM TEPMIHOM, a B LUIbOBIii
MOBI IepeKiIagy Horo npsiMuil BIANOBIIHUK CTaB apXai3MoOM.
Hanpuknan, npsMuM BiANOBITHUKOM Yy (paHIy3bKill MOBi
IOPUAMYHOIO TePMiHa caHallisd € apXai3M sanation. 3’s1coBaHO,
110 y Mpolieci nepexiiasy BapTo OpiEHTYBAaTUCS HA BU3HAYEH-
HS IOpUIUYHOIO TEPMiHA, IPONUCAHE B HALLIOHAJIBHUX KOJIEK-
cax BIJIOBIIHUX AEpAKaB Ta y CIeELiali30BaHUX OJHOMOBHUX
TIyMayHUX CJIOBHUKAaX. BiANOBiIHO, €KBIBaJIEHTOM YKpaiH-
CBKOIO TepMiHa caHalis € (paHIy3bKUil TepMiH redressement
judiciaire. BusBIeHO, IO TEpPMIHOJOriYHA HEBU3HAYCHICTH
y HalliOHAJIbHIA TEPMIHOCHCTEMI MOXE YCKJIAJHIOBATH IIPO-
ec MepeKiIaay, OCKUIBKH IIPU3BOAUTE 10 (hikcallii HETOYHHX
Jedinilii y 1BOMOBHUX CIELiali30BaHUX CIIOBHUKAX.

Kirouosi ci10Ba: npaBHUYUMI nepekial, FOPUANYHI TEPMIHH,
(paHIily3bKa MOBa, IHTEpHALIOHAI3MY, [10JIICEMisl, OMOHIMIsL.

IocranoBka mpoGueMu. 3 MOSBOK HOBUX raiy3eil Mpasa,
a TaKOXK Yepe3 HeOOXIIHICTh IMILIEMEHTALII €BPONEHCHKOr0 3aK0-
HOJIABCTBA JI0 YKPATHCBKOTO Ta 3aCTOCYBAHHS HAIIOHAJILHUME
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CyIaMd TIPAaKTHKE €BPOMEHCHKOTO Cyly 3 TpaB TIONWHH, SKHH
€ iHcTutyniero Pagn €Bponu, mocrae HarampHa notpeda B AKic-
HOMY FOPUIMYHOMY TEpeKiajii Hacammepen 3 O(iliiHuX Pooodux
MoB Paji €Bpormn — (paHITy36K01 Ta aHTTIHCHKOI.

V €sporneticekomy Cotosi (mani — €C), Ha Biaminy Bin Pagu
€spory, odiniiianmMu podoyrME MOBaMH € MOBH BCiX 24 Jiep-
KaB-UIEHIB. YCI HOPMATHBHO-TIPABOBI AKTH, OMYONIKOBAHI IUMH
MOBAMH, € OJTHAKOBO aBTeHTHYHUMH. OiHaK y «PexoMeHarisx s
YKpaTHCHKUX OpTaHiB IEpXKaBHOTO YIPABTIHHSA MO0 HAOTHKEHHS
70 mpaBa €Cy» 3a3HaYEHO, IO JUTA BAANOTO Tepekamy acquis €C
PEKOMEH/IOBAHO POOWTH TOPIBHANBHHUA aHATI3 TEKCTY HOPMATHB-
HO-TIPAaBOBOTO aKTa AHIIINCHKOK, (DPAHIy3bKOKW Ta HIMEIIHKOH
MoBami. [Iprdomy MoBor Tiepmroro BHOOpY Moxe Oyti dpaH-
Iy3bKa 200 HiMEIIbKa, OCKIMBKH Ii MOBH «TPAHIIIHO BiIOMI CBOEIO
TOYHICTIO y c(epi PO3pOONIECHHS POEKTIB HOPMATHBHO-IPABOBUX
axTiBy [1, c. 48]. Kpim Toro, po3BUTOK HAIIOHATBHOTO [HBLIEHOTO
3akoHonaBcTBa Opanrrii Ta HiMeuduHn cATae cOTeHb POKB, a OTIKE,
iXHS 10pU/IMYHA TEPMIHONIOTIA B Wil Taity3i Kyke po3BUHEHA.

CnpaBe/uTiBO  3a3HAYMTH, IO y TpaBHAYIA cdepi, sK
i B Oynb-fiKiif {HIIIH Tay3i, TEpPMIHONOTIS Bifirpae BUPIMIANbHY
ponb y mepesayi Ta CpuitHATTI iHQopManii. Jlnme onHe Hempa-
BHJIBHO TIEPEKIIAJICHE CITOBO MOKE CIIOTBOPUTH 3MICT YChOTO JOKY-
MEHTa Ta TPHU3BECTH JI0 HOTO IBOSKOTO TPAKTYBAHHS 200 B3araJi 0
BH3HAHHS TAKOTO JOKyMeHTa HefificHuM. ToMy 0co0nmBo Baxu-
BHM € aJICKBATHE BIITBOPEHHS IOPUANYHIX TEPMIHIB Y TlepeKaj-
HUX TEKCTaX.

AHani3 ocTaHHix mociigkens i myOaikamiii. Yepes Husky
TIEBHHX ICTOPHYHIX PUYNH AKTHBHHH TPOLEC CTAHOBMEHHS I0pHU-
JUYHOI TEPMIHOMOTIT Ta PO3BUTKY MOCTIMKEHb Y Tamy3i FOPHINY-
HOTO TIepeKIajTy po3MoyaBcs IUILIE TCIs IPOroNOMEHHS He3amex-
HoCTI YKpaiHu.

[Ipobmema y cdepi IOpHIMIHOTO IMEpeKIamy, K 3a3HAYae
C.IL Tonosaruii, HasBHa yepe3 Te, IO YKpajHCbKa MOBA 3 yacis
CPCP He Mana 50IHOTO I0pHANYHOTO CTATYCY, HE3BAXKAIOUH Ha Te,
mo Ykpainceka PCP Gyma oxmmiero i3 3acHoBHuIs OOH. Tlepexman
MIKHApOTHUX FOPHIMYHUX JOKYMEHTIB YKDAiHChKOW OyB (hak-
THYHO TIEPEKIIaIOM i3 POCiichbKUX TEKCTiB [2, ¢. 5].

JloCTiKeHHAM BIITBOPEHHS TEPMIHIB Y MEpeKIATHUX TIpa-
BOBHX TEKCTaX 3aiMAlOTBCS HAYKOBIII-TIPABHHKH, IEPEKIIa-
maui Ta MoBo3HaBIl, 30kpema: b.M. Axutok, C.I1. Tonoparwuii,
10.€. 3aites, B.1. Kapa6an, I.M. Kouan, C.I. Caenro, I'I. Cuno-
pyk, I'C. Ouydpienxo, O.1. Yepennnuenxo, JL.M. Ueprosaruii,
0.A. la0miii Ta inmi. OxHAK JOCIIUKEHHS JTIHIBICTHYHIX T €KC-
TPATIHTBICTHYHHEX (AKTOPIB, SKi BINIMBAIOTH HA BIATBOPEHHS Tep-
MIHOJIOTIYHHX BIJMOBIIHKKIB, € 00 €KTHBHO HEIOCTATHIM. AJUKe
JIOCHTb YacTo 1(i (PaKTOPH CIPUUMHIOKTH CHHOHIMIIO, MOJICEMit0
Ta MKMOBHY OMOHIMIIO, SKI CBOEIO YEPrOI0 MOKYTh TPH3BECTH /10
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TIOMHITKOBOTO BKMBAHHS TEPMIHIB TiJl 4ac mepexiiay, 1o Hempu-
TyCTHMO Y IIpaBHUYii chepi.

Jlo Toro % KaHaachKuil 1 Gpaniy3pkuil foctinanku J1. boxyen
1a K. MyHeH 3a3Ha4ar0Th, MO0 OJHIEI0 3 TOMOBHUX MPOOIEM mepe-
KJ1a/Ty IOpHINYHAX TEKCTIB € Take SABHIIE, KO OFMH 1 TOW camuii
FOPHIMYHIH TEPMiH Y PisHAX MPABOBHX CHCTEMAX MA€ Pi3Hi CEMaH-
THYHI 3HA4EHHS [3; 4].

MeTo10 cTaTTi € aHANI3 WISXIB BiATBOPEHHS OPUIMYHUX Tep-
MiHIB Y MOBHilf napi (hpaHiry3bka <> ykpaiHChKa.

Buxnan ocHoBHoro matepiany. [lepexnan y mpaBoBiii ramysi
€ He JIIIE HCTPYMEHTOM ITi3HAHHS 3apyODKHOTO IpaBa, a i iHCTpy-
MEHTOM TBOPEHHs MpaBHHYO! TepMmiHomorii. Came mepexiamadi
Ta HAYKOBI[i-IPABHUKH MEPITMMHI CTBOPIOKOTh TEPMiHH B IIiITHOBIii
MOBI IIepeKIaLy, ki MatoTh OYTH eKBiBaNCHTAMH TEPMiHIB Y BUXiJ-
Hill MOBI. Hazani ui TepMiHM TPOXOAATH MpPONEC CTaHIAPTH3ALiT
Ta KouQikalil B HAIOHATBHAX KOJIEKCaX 1 (IKCYIOThCS Y BIAMO-
BITHUX TIYMAYHNX CIOBHUKAX.

BiTum3HAHI HayKoOBII BBAKAIOTh, MO B JepaBax, J€ Halli-
OHANMbHA TEPMiHONOTIS TepeOyBac y CTaHi aKTHBHOTO PO3BHUTKY,
TMi]1 4ac CTBOPEHHS TepPMiHA HAJ3BHYAIHO BAKIMBAM € MOETHAHHS
HAI[IOHANBHIX TPAIUII (TIOB’S3aHNX 31 CIOBHUKOBHM CKJIAJIOM
MOBH) 3 JIOCBiJIOM HalOLIbII PO3BMHEHHX MOB CBITY [5, ¢. 17].

H.B. ApTukyia 3a3Hayae, 1o OJHAM i3 HAHKpAIIMX CIOCO-
01B TEpMIHOTBOPEHHS, IKHH POOUTH BU3HAYCHHS OLIBII TOYHUM
Ta OIHO3HAYHUM, € CIOBOCIOMyUCHHS. 30KpeMa, Taki CKIameHi
TePMIHH MIiCTATh y 001 KITFOUOBHH 1 APYTOPS/IHMI ENEMEHTH, K
YTOYHIOKTh Ta KOHKPETH3YIOTh CYTh TOHATTA, KE BOHH TO3HA-
4aKoTh [6, C. 5.

Caoeto ueproto C.I1. Tonosaruii 3ayBaxye, 110 B yKpaiHChKIX
peaisx ckaieHni TepMiH HeoOXiIHO CTIpUAMATH SIK HEpO3K/Ia/IHe
TIOHSTTA, OCKIJIbKU TOENEMEHTHHUI aHaJIi3 3MICTY KOKHOTO 3 JBOX
CIiB MOKE TIPH3BECTH O CIOTBOPEHOTO PO3YMIHHS CaMmoi CyTi
TepmiHa. Hampukman, mBOCTiBHHH TepMiH BEPXOBEHCTBO IpaBa,
KUl € BinmoBiTHUKOM TepMiHa the rule of law, HaykoBemp mpo-
TIOHY€E 3aMIHATH OTHOCIIBHIM TEPMiHOM MPABOBIAA. AJUKe, K
BiH CTBEPIIKYE, CaMe NOeNIeMEHTHHIA aHali3 3MiCTy KOXKHOTO CIIOBA
Yy CKIIaJIEHOMY TepMiHi BEpPXOBEHCTBO MpaBa MPH3BOIUTH JI0 HOTO
CTIPUHHSATTS 3 TO3HIT TO3UTUBHOTO paBa (Ha KoMy OasyBajacs
nokrpuHa PagsHeskoro Coro3y) [2, ¢. 26, 27].

[ixaBor0 TOA0 TBOPEHHA Ta BKUBAHHSA TEPMIHOTEKCHKH
e mymka 1.5, Opanxka, sxuil cTBEPIKYBaB, MO TEPMIHOCHCTEMA —
Iie KOHTPONbOBAHA TPYNa B JEKCHYHOMY CKJIaZi MOBH; PE3yiIbTar
JiSHHS CBIIOMOCTI BUEHMX, METa SKHUX TIOISTA€ B PO3MIMPEHHI
00cAry 3HaHb, TOTMMONCHHI PO3YMIHHS MEXaH13MY, SKHM JOCTi-
JUKYEThCS TIEBHE SBUILE. [OMOBHOI0 XapaKTEPHCTHKOKO TEpMiHA Ma€
OyTH Fioro 3py4HICTb 1 MPUAATHICTS 10 PyHKIOHYBaHH [7, c. 5].

Tepmin po3ymieMo K cIOBO a00 CIOBOCTIONYUEHHS ICTOPHIHO
chopMOBAHOT TEPMIHOJNOTTYHOT CHCTEMH, SIKE JIA€ BU3HAYEHHS TIEBHOTO
TIOHATTS T4 HOTO MICIIs B CHCTEMI iHIIUX MOHSATh, CIYTYE JUIS KOMYHi-
Kalii B IeBHUX chepax AismbHOCTI, Mae MPHHATIEKHICTb JI0 CIOBHHKO-
BOTO CKJIa/Ty MOBH, ITi/IIOPSKOBYEThCH ii 3akoHaM [8, ¢. 92].

FOpumimyHi TepMiHM YMOBHO MOKHA TIOXUTATH Ha TPU TPYIIH:

1. TepmiHu, SIKi MaroTh JIMIIE PABOBE 3HAYCHHS, HATIPUKIAN;
notification — odimiiiHe TOBITOMICHHS;, HOTH(IKAIIS; tontine —
ToHTIH; extradition — exctpammmis. Taki TepMiHE MarOTh BY3bKMii
CEMAHTHYHUI 3MICT 1 TO3HAYAIOTH TEBHI CTEIMQIdHI TOHATTA
y TpaBoBiil cucteMi. Jlesiki 3 HUX 13 4acoM CTAlOTh FOPHIMYHUME
inTepHanionamsMamu. [lin  iHTepHALIOHANI3MAME ~ PO3yMieMO
coBa, 3a)ikcoBaHi MPUHAHMHI Y TPbOX HECTOPITHEHHX MOBAX,

SIKi €TUMOJIOTIYHO MOXO/ATh BiT OJTHOTO CIIOBA UM €IEMEHTIB CJI0BA
Ta MaioTh OIHAKOBY CTPYKTYPY i cemanTnyHe 3HaueHH [9, c. 410].
2. HpaBHqu TeleHI/I SIKI BKHBAIOTBCA B mTepaTypHm MOBI
Ta MaKOTh CIIOPIIHEH] CEMaHTHYHI 3HaueHHs: décision — pillleHHS,
témoin — cBigok; fait — /s, BYUNHOK.
3. InTepHarioHanmi3Mu B JiTepaTypHii MOBI, AKi € Koau(ikoBa-
HUMH TEPMiHAMH Y TIPABOBIH Taiy3i (mus. Tabm. 1).

Tabmum 1
Tepmin 3aralibHe 3HAYCHHA [Opunune 3na4eHHs
action aKis T030B
minute MiHyTa (Kaprorpadis) OpHTIHAIT; IepIIOTBIP
citation [UTara BIKJIIK 10 CYIY

Came Taxi TepMiHH CTBOPIOIOTH HAHO1MbIITe TPYAHOIIIB ITiJT 4ac
TIepPEKITay, OCKUTBKH B Pi3HHX MOBAX IIi ICKCHYHI OMHUI MOKYTh
MaTH Pi3HY KiBKICTb y3yanbHUX 3HA4eHb, MOXKYTh HATEKATH JIO
PI3HHX JIEHOTATIB Ta MATH MIKMOBHI OMOHIMH.

3a cnoamu O.M. KoGo3eBoi, y3yanbHe 3HaueHHS CloBa — Iie
«abcTpakuis Bia y HpI/IHHI/IHI HECKIHYEHHOTO Py aKTYaJTbHIX 3Ha-
YeHb CJI0BA B MOBI, iHBapiaHT aKTyaJTbHUX 3HAUCHD, y01 BIIMiHHO-
CTI MK SIKHMH MOXYTb OYTH TIOSCHEHI Ji€r0 eKCTPATIHTBICTHIHIX
daxropiy [10, c. 158].

V meBHUX TPaBOBHX CHCTEMAX Taki IHTEPHAITIOHAMI3MH Hale-
KaTb JI0 Creniamizopannx TepMiniB. Hampukmaz, action € xomudi-
KOBAHMM (PPAHIy3bKIM IOPHIMYHAM TEPMiHOM. Y HOPUANYHOMY
3HAauYEHH] Horo BKMBAHHS Briepiie 3aikcoBaro B 1260 pomi. Bin
o3Hauae «exercice d’un droit en justicen [11].

Horo omoHiMoM € (iHancoBHit TepMiH action y 3HAYCHH «11iH-
HUH TIATTipy, MO TOXOIUTH Bi HiIEPIAHICEKOT0 () iHAHCOBOTO Tep-
MiHa Aktie. ¥ takomy 3nauenHi y OpaHiii el TepMiH OYMHAIOTH
BkuBaty 3 1733 poky [11].

Y tpanity3bKiii MOBI action Mae OLIBIIIE HiX 25 Y3yalbHIX 3HAYCHB.

B yKkpaiHChKiil TepMiHOCHCTEM] TepMIH AKILisSl M€ Taki 3HAYCHHS:

«l) i, xin. LlinHwii mamip, SKU# CBIAYMTH TPO Te, WO HOTO
BIACHHK BHIC MIEBHUH TaH Y KaMiTATICTAYHE MiANPHEMCTBO Ta Ma€e
TIPABO Ha YYACTh Y CIIPaBaX i MPUOYTKAX IHOTO i IIPHEMCTBA;

2) -i, xiH., KewkH. J1is, TisSTbHICTB, CTIPAMOBAHI Ha TOCSTHEHHS
skoi-HeOymb Metmy [12, ¢. 32].

Tepminn MOXyTb OyTH 3amO3MYEHI JEKLTbKOMA MOBAMHU OJJHO-
YacHO a00 MaTH JEKiIbKa MPOMDKHUX €TAIiB MOCITITOBHOTO 3ar0-
3MUEHHS B MEXKax TOr0 YK iHIIOro Mamirora MoB [13, c. 111].

TpyaHoui B TiepekIajii BAHUKAKTh TOJI, KON TEPMIiH € KOTH-
(iKOBAHWM Yy BUXI/IHIi MOBI TIEpEKITaIy, @ B ITITHOBIN MOBI BiH CTaB
apxaisMoM. Hanprkma, FopmIaiHIN TEPMiH CaHAIIIS, TIPSMEM Bil-
TIOBITHUKOM IKOTO Y (hpaHILy3bKiil MOBI € sanation, IOCIIBHO O3Ha-
Yae ofy:KaHHs, o3noposnenns. Leit tepmin OyB y BxutKy B XIV-
XVI cTomiTTsX, Hapasi BiH € apxai3MoM Ta B CydacHiii (hpaHiry3bKiit
MOBI He BKHBA€ThCS [11].

Haiibmmkdum 3a eTMMONIOTYHIM TIOXOKEHHSM JI0 (DpaHILy3b-
KOTO sanation € cydacHe (paHIy3bke CIOBO assainissement, mpote
BOHO HE € KOTM(IKOBAHUM FOPHIMIHAM TEPMIHOM 1 B TOMY BU3HA-
YeHHI, SKe 1€ YKPATHChKNUI IOPHINYHHIT TIYMaqHUi CIIOBHHK ISt
TepMiHA CaHawis, y (paHiy3bKiil MpaKTHLi CIOBO assainissement
He BKUBAETbCA. Y (paHIly3bKO-YKpATHCHKOMY IOPUANYHOMY CII0B-
HUKY ()paHITy3bKOTO EKBiBAJICHTY TSl TEPMiHa CaHAIlis HEMAE, HaTo-
MICTB 711 assainissement BiMOBIHIKOM € ountmenHs [ 14, c. 25].

3a cBOIM CyTHICHIM 3Ha9eHHAM TepMiH redressement judiciaire,
AKHH € KoM IKOBAHUMTEPMiHOM, 0 3adhikcoBanmity KomepriiiHoMy
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Koztexci @panii, y crarti L 631-1[15], Moxe OyTH BiAmOBiqHIKOM
TepMiHa CaHAIISL.

Y dpaniy3pkoMy IOpHAMYHOMY TIYMAqHOMY —CIIOBHHKY
neit TepMiH Mae Take Bi3HadeHHS: «Nom donné par la loi (25
janv. 1985, C. com., a. 631 — 1 s.) a la procédure ouverte a toute
entreprise (commergant, artisan, personne morale de droit privé) en
¢tat de *cessation des paiements, qui, instituée par substitution au
*reglement judiciaire, a la *liquidation des biens et a la procédure
de suspension provisoire des poursuites (0. 23 sept. 1967) en vue de
permettre la sauvegarde de I’entreprise...» [16, c. 871].

[lixaBo, mo (panIy3pki TEpPMiHE sanation, assainissement,
redressement MatoTh MeaHe 3Ha4eHHs. [.B. CMmymiHCEKa 3a3Ha-
qae, 1m0 (paHIy3bka MEMYHA TEPMIHOMOTIA, SKa TOYaa AKTHBHO
dopmysatucs B XIV-XV cromitrax, € QyHrameHToM 3araibHoi
paniyspkoi Tepminonorii. BimbmicTh cydacHuX (paHIy3bKHX
TEPMIHIB y Pi3HUX HAYKOBHUX Taly3sX CTBOPEHA HAa OCHOBI MeJIHy-
Hux TepMinis [17, c. 397].

YCKITa/HIOBATH TPOLEC OPHAMYHOTO TEPEKIany MOXKe Tep-
MIHOMOTIYHA HEBM3HAYECHICTh y HAIIOHANBHIA TEPMiHOCHCTEMI.
Hanpuxaj, TepMiHg BTaCHUK T BONOMLIEIb B JTiTepaTypHiii MOBI
BBAKAKThCA AK cuHOHIME [12, c. 728]. Bomnouac y crarti 397
LuBinbHOro Komekcy YKpaiHu € 1Ba OKpeMi BU3HAYEHHS JUIsl LHX
TepMmiHiB [ 18].

3rigHo 3 (paHIy3bKO-YKpATHCHKUM FOPUAMYHEM CIOBHHKOM
BIMOBITHUKOM TEpPMiHA BIACHWK € (YpaHITY3pKWIl TEpMiH tenant
(14, c. 416].

Y (paniy3pkoMy TIyMauHOMYy CIOBHHKY tenant Mae Take
BmsHaueHHs: «Celui qui a recu de quelqu'un l'usage d'un bien
immobilier» [11]. TobTo 1e ocoda, fxa Mae MPaBo KOPUCTYBAHHS
HEPYXOMUM MaifHOM, a He TIPaBo BIACHOCTI Ha HBOTO.

Binbie Toro, B aHIIHCHKIH FOPUINYHIA MOBI € aHATOTIYHUH
TEPMiH, BIiITOBITHAKOM SKOTO B YKpAiHCHKIH MOBI € OpeHZap.
OueBHIHO, IO BITACHUK Ta OpEHap — a0COMFOTHO Pi3Hi 3a 3HAYCH-
HAM c71oBa. BosHOUAc BOMOZLNENs Ta OpeHap MAkOTh CIIOpiTHEHE
CEMaHTHYHE 3HAYCHHS.

0.11. Monomapie mosicHioe 1e Tak: «CioBa BONOALIEI 1 Bac-
HUK HE € CHHOHIMaMu., BOJOJIIHHS — O/IUH 3 aCTeKTIB TpaBa Biac-
HOCTI, TIOPS/[ i3 BUKOPHCTAHHSAM 1 po3mopspkeHHsM. Came ToMy
B IUBITHHOMY IpaBi 0c00a Moke OYTH BOTOALIBIEM, HE OyBIITH TPH
II6OMY BITaCHIKOM» [19].

Y 1poMy BHIAJKY TIpo0eMa MoJArae B HETOYHOMY Tepekiai
3 (ypaHLy3bK0i MOBH Ta Y TUTYTaHMHI 3 YKPATHCHKUMHU TEPMiHAMA.
OueBniHO, WO Taka TEPMIiHOMOriYHA HEBH3HAYCHICTH € OIHIEI0
3 IIPHYMH HAsSBHOCTI XMOHOI IeiHilil y (paHiy3bKoMy 10pHIY-
HOMY JIBOMOBHOMY CITIOBHHIKY, II0 € HETIPHITYCTHMIM.

BucHoBku. [lepexnan 1opuaudHUX TEPMiHIB BUMarae Hacam-
Tepen aHami3y Ta YiTKOr0 PO3YMIiHHSA iXHBOI Ae()iHITHBHOI (YHK-
1ii, opieHTauii Ha iXHE CyTHICHE 3HAYEHHA, SKE MNPOTHCAHE
B IOPUANYHMX TIYMayHUX CJIOBHMKAX 1 HALOHAJBHUX NPABOBHX
KofieKcax. AJIKe 3HAHHS i PO3YMIHHS CyTHOCTI OCHOBHUX I0PH/IHY-
HUX TEPMiHiB € ()yHIaAMEHTOM SIKICHOTO TepeKnajy. 3HayHa Kilb-
KicTh (hpaHILy3bKUX FOPHINYHIX MOHOCEMIYHIX TEPMiHiB € iHTEp-
HAIIOHAMI3MaMH. [HTepHAIIOHATI3MI 3 JiTEpaTypHOI MOBH, fKi
€ Komu(iKOBAHUMH MPABHUYMMH TEPMIHAMIL, MOKYTh CTBOPIOBATH
TPYAHOIII i 4ac Mepexyiaay B pe3ymbTari MiKMOBHOI OMOHIMII,
a TAKOX 4epe3 Te, 110 B Pi3HAX MOBAX BOHU MAIOTh Pi3HY KLIbKiCTb
y3yalbHUX 3HaYeHb. TepMiHONOTIYHA HEOZHO3HAYHICTH Y HALi0-
HAJIBHIH TEPMIHOCHCTEMI 3HAYHO YCKITA/IHIOE TIPABOBHIL MEpeKal,
OCKIITbKH MOsKke OyTH OjfHi€0 3 prunH (ikcalil HeToyHnX AeiHi-

1ii Y IBOMOBHUX IOPHIMYHHX CIOBHHKAX, 110, OE3yMOBHO, CBi-
YHUTB TPO HEOOXIAHICTh YI0CKOHATICHHS HASBHOT CIIOBHHKOBOT 0a3u
Ta CTBOPEHH HOBOI. [lepekian y mpaBoBiii Taiy3i € iHCTpyMeHTOM
TBOPEHHS 3HAYHOI YACTHHM HAL[IOHATBHOT MPABHUYOI TEPMIHOMO-
i, 10 MiAKPECIOE BaKIMBICTh Ta AKTYaIbHICTh HOTO MOAIBIION0
JOCITIKEHHS.
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Zakharova K. Law terms: lexical-semantic aspects
of translation

Summary. The article considers the lexical-semantic
aspects of translation of French and Ukrainian law terms. The
analysis of ways of reproduction of law terms in language pair
French <> Ukrainian is carried out. Arguments are given as
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to why French can be considered as one of the first languages
of choice when translating EU regulations. The significance
of legal translation for the development of the national legal
branch and, in particular, the national legal terminology is
clarified. The concept of the term and its main characteristics —
convenience and suitability for functioning in legal texts are
considered. According to the semantic content of law terms,
it is proposed to divide them into three groups: 1) those
that belong only to the legal field: notification — odimiiine
MoBiIOMJIEHHSI; HOTH(iKaIis; tontine — TOHTIH; extradition —
exctpaauiris. 2) law terms that are used in standard language:
décision — pimieHHs; témoin — cBijgok; fait — Jisi, BUHHOK;
3) internationalisms in standard language, which are codified
terms in the legal field: action — akuisi / 1030B; minute — MiHyTa /
OpHriHaJI, MEPUIOTRIp; citation — nuTara / BUKIHUK 110 cymy. It
was found that law terms from the first group have a narrow
semantic meaning, usually denote specific legal concepts.
There are many internationalisms in this group. Polysemy is

general characteristic feature of terms from the second group.
Terms from the third group can create difficulties in translation,
because they have different numbers of usual meanings in
different languages, refer to different denotations and create
homonymy. There are cases when a word is considered as
a codified term in the source language, and in the target
language it has become an archaism, that happens because
lexical units can be borrowed in different languages not in
simultaneous way. It emerged that equivalents of law terms
in source language should be found in national legal codes
and specialized monolingual dictionaries in target language.
Consequently, the French term redressement judiciaire is
considered as an equivalent for Ukrainian term caHaris.
It was found that ambiguousness in national terminology
creates difficulties in translation since it leads to the fixation
of inaccurate definitions in bilingual specialized dictionaries.

Key words: legal translation, law terms, French language,
internationalisms, polysemy, homonymy.
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